33^§$dSbS§ Sotfo bSj^GP^&^SS II--4-16 

R^Wl^-Md: W^ ^fT^TT^ryTRra" 11-4-16 

tvatpAda padmayugaLam SrEyOnissakta mAnasA 
visR A ijyOBayata@h samgam brahmAdyAssamupAsatE — 4-16 

O Lord! In order to serve You with Your blessed Grace, the Deities like brahma and 
other devotees as well are giving up the desire for family life and the associated 
happiness as well as the purushArthAs (i.e., dharma, artha, kAma and mOksha). All of 
them are worshipping You with sincerity and austerity. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 

qSz^osS g&So^So SSj*oDoS^3_3j*oDj;S&2$53 11—3-17 

mAhAtmyam kEna samdR A iSyam ramAyA ramaNasya tE 
yatkimcit drashTumicCAmi mAyinO@2mAyinaSSuBam — 4-17 

O Lord, the One who plays amorously with the Goddess lakshmil You as per Your own 
wish, You assume an avatAra and create lust in the world. Yet You do not generate lust 
in the souls of the devotees. Is it possible for anybody to look at Your blessed greatness 
and Grace. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

^tfs^gtfS) <3s$<3s$S> £^;5£)db£lx) $3? 11—4-18 

Sk^lilH, ^^TOH^NH, ^ 11-4-18 
sarvaprANi hR A idAvAsam vAsudEvam jagaddhitam 
SaraNyAgram dEvadEvam pradhAnapurusham — 4-18 

O Lord! You reside in the hearts of the entire creation. You are omnipresent in the 
universe and hence, You are called vAsudEva. You are the well wisher of the universe as 
well as the best one among the protectors of the universe. You are the Lord of Deities 
like brahma, rudra, etc. You are the greatest One amongst the existing as well as the 
perished ones. O such first and foremost Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

&6B°^.6ea^iS >&eliEL£c&&p>tf62o 11-4-19 

namO@2vyaktAya sUkshmAya parAtparatarAya ca 
jagatkAraNakartrEca sAkshiNE@2kshayamUrtayE — 4-19 

O Lord! You are imperceptible to the external senses and organs of a being (i.e. You are 
only perceivable to some extent via the vEdic and divine wisdom level of the individual). 
You are omnipresent and You reside in the living beings as the smallest particle. You are 
superior to the great Deities like brahma as well as lakshmi. Even the mightiest Deities 
like brahma pray to You, the ever lasting One. the creator, the sole witness of the events 
that are occurring/occurred/will be occuring in the universe. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 

£&§S^^d5j"°S&a T, d& o&J'fiSj'^tf^tf^sr'&S 11—4-20 



M^HMlR^M ^|R|^M^|Rh 11-4-20 

namstE vAsudEvAya nama@h samkarshaNAya ca 
pradyumnAyAniruddhAya yOgihR A idpadmavAsinE — 4-20 

O Lord! You grant dharma, artha, kAma and mOksha to the devotees and hence, You are 
called vAsudEva. You are samkarshaNa because You take away the grief and distress of 
the devotees. You are pradumna as you are the embodiment of divine knowledge and 
superbly radiant glow. You are aniruddha as You reside always in the hearts of the 
devotees and thus being controlled by them. You live in the lotus-like hearts of the great 
sages like sanaka and others. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

ff*;6S3£og<S)3"d& &*^"3^"d& H 3&s 11-4-21 

MH^dR^SM MH+JUIcH + M ^ 

5lH+ffPa^TPT" fftWRT d" ^m n-4-21 

pancaB UtavisR A ishTaya pancamAtrAtm akAya ca 
j~nAnakarmEndriyESAya hRHshlkESAya tE nama@h — 4-21 

O Lord! You created the five elements (i.e., earth, water, air, fire and ether [sky]) and 

You are neither controlled by them nor You assume a form with these five elements. 
Hence, You are the embodiment of eternal joy, bliss and divine wisdom. You are the 
primal cause of the five senses. You are prompter for the Deities in-chrge of the sensory 
organs (karmEndriyAs) and the extra-sensory organs (j~nAnEndriyAs) to function in a 
person. You are called hR A ishIkESa because You give pleasure to the karmEndriyAs, 
j~nAnEndriyAs as well as to the Deities like brahma rudra and lakshmi. O such a 
supreme lakshmi nR A isimha, the Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

69 °— 69 69 

^£p°<&> S^cSo £^5aj-%?££6^ H-4-22 
f^nr% %TTOTFT RwJH ^WiPh 
^M<M %^FT fWpn?f^R% n-4-22 

vishNavE vaishNavESAya jishNavE jayadAyinE 

ishTapradAya cEshTAya kR A ishNAyOtkR A ishTakarmaNE — 4-22 

O Lord! You are residing in every thing and You are omnipresent in the entire universe. 

Hence, You are called vishNu. You dictate the devotees how to behave and You are 
always successful in all Your attempts. You bless the devotees who want to get rid of the 
kAma, krOdha, mOha, lOBa. mada and mAtsaryAs. You are always very dear and near to 
the devotees, thereby granting all the boons as per the their wishes. You assume the 
avatArAs of vyAsa, vAsishTha, and kRAshNa. You do great performances like creating 
the universe and annihilation of the devils. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always 
pray to You! 

&&$ &&3o$j^ d£b ^dir^di>£G T3 di> 3 11—4-23 

^fmwr^mm wm\M*<m ft 1-4-23 

ksharAksharOttamAyAtha svaksharESAksharAya ca 
kukshisthapakshisamGAya kshayAkshayakarAya tE — 4-23 

O Lord! You are superior to the fcs^ara-named brahma and rudra as well as to the 
afe^ara-named lakshmi. You are also superior to the imperishable v£"<ia~described 
akshara Deities. You have the entire creation in Your womb. You are the destroyer of 
the devils and benefactor of the good people. You take away the distress and sufferings 
of the devotees. You enhance the fruits of their good deeds (please see a similar saying 
in Bagavadglta, Chapter 15, SlOkAs 16-17 for more details). O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 

31^ $^di> ^r^cSo (^a^cSo £61^75 



bu°o$3 f>&$£)tt sooo^oSo £>6£j*&^& 11—4-24 

^RT WR" WTR" °cfkPT '-K^H 

fhCFT ftWJ^" ^PT% M<HkHH 1-4-24 

namO BavAya BAvAya dhlrAya paramEshTinE 

vlrAya vlravapushE R A ishayE paramA tmanE — 4-24 

O Lord! You are the ultimate resting place of eternal bliss for the good people. You are 
the prime cause of prosperity and progress. You are always pleased with the divine 
wisdom associated with the deep devotion of the people. You are the altar of the entire 
universe and hence, You are the greatest One. You are the source of energy for the 
creation. You assume the mightiest body to do tremendously superior tasks. You assume 
the avatArAs of the great Sages vyAsa, kapila and others. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 

£&s S&tfes-o-dS) #6d#66j°tosi 11-4-25 

^TR": <HH^J||^H STT*fal <^R u l 11-4-25 

namO nArAyaNAyAtha sAdhAraNadharAya ca 

nama@h samarhaNArhAya dharaNIdhararUpiNE — 4-25 

O Lord! You are the last resort at the time of collapse of the universe (yuGAmtam). You 
wear the mighty universe as if it is a tiny thing. The Deities brahma, rudra and others 
find You worthy of great worship. You are the Lord SrlmannArAyaNa who killed the 
hiraNyAksha, the powerful foe of the dEvatAs and uplifted the earth via Your tusk. O 
such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

Srtfrajfftf-jffo^dk &&>% 3£3^c£> iS 11-4-26 

f^< u ^IWrN" ^TR": RKRTTR" ^ H-4-26 

arcyArcyAyAcyutAyApi vandyAvandyapadAya ca 
hiraNyagarBagarBAya nama@h SivaSivAya ca — 4-26 

O Lord! You Deities like Indra worship Lord brahma. Lord brahma worships the 
Goddess lakshmi. All these great Deities worship Your blessed lotus feet because You are 
imperishable and You are beyond time and space. You have at Your navel the great 
brahma who is responsible for the creation of the universe. You provide good will and 
prosperity for the blessed Deities who in turn bestow good will and prosperity to the 
people. O such a supreme benevolent Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

£tf^;5atir>>§dSb &©5^er , §odSr»dS) H 11-4-27 

^mR^I^ ^td^ic^ H-MN ft n-4-27 

skandAya SipivishTAya saccidAnandarUpiNE 
karmaj—nAnanirUpyAya SrutismR A ityAlayAya tE — 4-27 

O Lord! You grant eternal bliss and happiness to the liberated souls. You are at the focal 
point of the bright radiation of the sun and hence, You are called SipivishTa. You are the 
embodiment of eternal bliss and happiness. You preach divine wisdom to the people who 
do good deeds. You are the so called Lord hari because You are the prime source for the 
vEda, vEdAmgAs and SAstrAs which teach the people the right path for salvation. O such 
a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 



&£&£& & £>§c& eP££c&£-cr>di> & 11-4-28 



dMf^H ^ crR"PT dlH*M^<M ^ 1-4-28 

yamAya niyamAyAtha dAnavratakarAya ca 
tapasvinE ca tapyAya tApatrayaharAya ca — 4-28 

O Lord! You bestow the disciplines of celibacy like non-violence, etc., to the devotees. 
You establish different worlds. You grant happiness and prosperity to the devotees via 
their benevolent charities given to the deserving people. You assume the avatArAs of 
vyAsa, kapila and other sages doing the tapas (dhyAnam) in badarikASramam. You make 
the devotees do the tapas (dhyAnam) and take away their three types of distress and grief. 
O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 
cfr>£""di> S^^dS) &>&5otf^di> *&&6^PU°q$5 &)eF°tf^di> 

§3i6^S?5 &&S5-d& S&^a &GJ°d& SSs&raSStf^sfo&g 11-4-29 

yaj~nAya viSvAya suma—mgaLAya sutlrthapAdAya sutArakAya 
prasannalOkAnuguNAya samBavE SuddhAya SaSvadguNvarshmaNEnama@h — 4-29 

O Lord! You leave vaikunTham and reside in different places in order to protect as well 
as uplift the good people. You are every where in the universe and bestow prosperity and 
happiness in the universe. The sacred water flows like ganga river and others emanate 
from Your blessed lotus feet. You liberate the devotees from the human bondages due to 
worldly life. Depending upon the level of devotion, You grant prosperity and happiness 
to the devotees. You are without any blemish. Hence, You are pure and You are the 
embodiment of great virtues like eternal happiness and bliss. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 

£)£§&j^d<o £r>6o5o £&§&)§ £GTcCo3 11-4-30 

Rc^yxbM ^% Rc^yRbM«iPH 1-4-30 

karm iNE@2karmaliptAya j~nAnAya j~nA nadAyinE 
nityamuktAya harayE nityamuktipradAyinE — 4-30 

Lord! You are the doer of the magnificent deeds like creation of the entire universe. 
Nobody can find fault with You as You annihilate the demons. You are embodiment of 
divine knowledge and You grant the True divine knowledge to the devotees. You are 
always free from attachments and bondages. You take away the distress and grief of the 
devotees and grant them eternal bliss and happiness. O such a supreme Lord vEmkaTESa, 

1 always pray to You! 



